
PERJANJIAN KERIA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perja4iiaa keda ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikat/
Company's Narne

Nama Pengarah
Compcny Dtrector

No. IC / Paspor/
PassportNuuber

Alamat Syarikat
Company's Address

No. TeIp Pejabat
Office Plzone Number

Email Sy*rikat
Company's e-mail

Sektor
Sector

: TAStr(LINK(M) SDN. BHD.

: MOHAMAD SAFWA}I BIN ABDUL RAHMAN

: 960624t145003

: LOT 3408, BANGUNAN TASKLINK
BATU 3 JALAN CHENERA.S,
272OOKT}ALA LTPIS,
PAIIANG DARUL MAKMUR.

: 09-3123805

: tasklink333@yahoo.com

: Plantation

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYEtrI) dengan

Nama Pekerja : JIIMAIYAH
Indonesian Worker's Name

No.Passport : C9524988

Tempat&Tanggallahir : PAMEKASAN,1980-09-23
Place&Date of Birth

' AlamattiaggalPekerja di : PAMEKASAN
Indonesia
Worker's address in lndonesia

Provinri I Jawa Timur
Province

Kabupaten Kota : Kahupaten Pamekasan
Cily

No.EPPekerja : 0195354904
Mobile phone

Nama SuamV Isteril Orang Tua/ : SUBEIRI
Wali/ A,hIiWtris
Name of Husbandl Wife/ Parents/
Family/ Beneficiary's

Nomor Telp / Ep (keluarg*) : +6287743333133
Phone Nwnber of Family

ii-r ?r1.1 rr,Jr; !j rJ r | .ril



Wargmlegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "FEKERJAAtrORI(ER").

lbmberi Kerja/Ilfajikan dan Pekerja sepakat untuk metratrdatangatri Perjanjian Kerja
berdasarkan hukom dan peftrturatr perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketenfuan sebagai berikut;
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysim laws and regtlatiins, with thefollowing terms and conditions:

1. TEMPATKERJA/WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjqkan pekerja dalam jabatan sebagail

The Employer shall onfii employ ltdonesia Migrant Worker
as:Plan afion Wotket

b. Peke{ahanyadiperbolehkan bekerjauntukPemberi Kerja di lokasi kerjayangberalamatdi/
Indonesian Migrant Worker sholl only atlowed to workwith Employers
at : LOT 3408, B.ANGANAN TASKLINK,
BATU 3 JALAN CEENERAS,
27200 KUALA LIHS,
PAHANG DARUL MAKMUR.

2. MASAPERJANJIANKERJAIDURATIONTHE CONTRACT OFEMPLOTMENT

a. Jangka Waktu Pe{anjian Kerja ini adalah 1 {satu ) tahun sejak tanggal pe{aujian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
Tke duratian afthis Et rploymmt Contract shall befor 1 (o*e) yearsfrom the confirtnation date
of the Employment Cantract by both parties with the possibitity af a maximum I (one) year
extension based on n utual agreemet t.

b. Berdasarkaa persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Ke{a dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum bera.khirnya masa berlaku Pas Lawatao Kerja
Semertara (PLKS).
Subject n mutual consent of the Employer and Indanesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renewed at lea.st 3 (three) months befare expiration of wordngvisa.

c. Dalam hal Perjaajaa Kerja diperbalarui, Pemberi kerja dapat meoaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan junlah keseluruhan

. masa kerja Peke{a Migran Indonesia.
I* the case the Etnployment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant Worlcer taking into accout t the work performance and the
total working period of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembahanran atau perpanjangan Perjaqjian Kerja wajiblharus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilat Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerjalmajiknn setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum beral&imya rnasa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PIKS).
The renewal or extefision of the Enployment Contract shall be notiJied by the Employer to the
Indanesian Mission in Peninsulnr/Sabah/Sarawak through the system/online submitted by the
Employer at least 2 (two) months before the expiration of working tisa.

3. BATAS I]MT]R PEKERJAAN/ WORJ(ER AGE LTMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
l8 hhun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).



The age limit for worker who can work in this Labor Recalibration. program is at least I I ltears old

- and depending on whether he/she passes the medical test (Fometna).

4. TUGAS DAD{ TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITTES

a. Pekerja harrrs senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan memafuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
lYorkers h€,ve to always clerflanstrate good working qttaliry cnd comply with all the instructions
given by the Employer through the appointed fficers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERIA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
|Vorkers are only allowed to work with this Employer or companlt and must be rcsponsible and

fully d.edicated in all assigned tasks.

c. Pekeq'a harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers mHSl always behave politely, courteously and respectfully to Emplolters or their
representatives, collecgues and tlte surrounding community.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Employees mast respect the cullure and customs of' the local community and comply witlt
applkable laws and regtkttions in Malay.ria.

e. Pekerja harus bekeqia sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to thefu position and duties as starcd in the employment
con.tract and Temporaty Work Yisit Permif fLKS).

f. Peke{a harus mematuhi semua peratruan yang ditetapkaa oleh syarikat seperti yang tefiera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serla perafuran yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Maiaysia.
Employees must comply with all rules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations made.for the compatty donnitory, in accordance with the applicable
r egul atio ns in Malay s i a.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk s€tempat tartpa izir.
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are not allowed to bring tlrcir families and are not allowed to marry fellow
employee or ather forei.gn u*orkers or local residents withoat special permission fi'om the

Malaysian gavernment.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be subject to disciplinary action if prown violating work
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGL,TYG JAWAB MAJIKAT{ (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib nrembayar gaji dan tunjangar pekerja setiap bula.n dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Employers are required to pay salaries and employee benefits every month and no later than
the 7th of the following month, along x'ith. the proof of payntent of the monthly salary, to the



c)

kr]*r-r -( bank account.

\Iajikan x'ajib mengrirus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap

ahrm.yika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
I tduai bulan sebelurn berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.

Emploter is abliged ta arrangefot, an extension ofthe employment contract that is confirmed

$' the Embasq,/Consulate General of the Republic of Indonesia every year iJ the Employer and
Emplovee agree to extend the working period as well as the Temporary W'ork l/isit Permit
(PLK, within 2 (two) months prior to the expiration of the previous emploryent contrdct.

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pek{aan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.

Employers are not allowed to employ the employees other thqn their duties and work in
accordance with the work contract and Temporary Work Yisit Permit (PLKS).

d) Majikan wajib befianggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan keda bagi

D

keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Employers mtst be responsible ta provide work tools and equipment far tlrc safety or workers,

free oJ charge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi peke{a untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selarnajam ke{a sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Employers are obliged to provide opportunities for workers to perform worship according to
their religion and adequate rest during working hours in accordance with the Malaysian
Employment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja 1 990.

Employers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic
needs .facilities as stated in the Employees' Minimum Standard of Housing, Accommodations
and Amenities Act 1990.

Majikan harus membayar daa menangrmg biaya rekalihasi, ievy, FOMEMA dan sernua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gajr atau bayaran yang
menjadi tanggungar peke{'a.
Emplayers are required ta poy the recalibrationfee, levy, FOMEMA and all other recalibratian
program costs, and there are no salary deduction or any pdymeTrls which are the responsibility
ofthe workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji peke{a dan/atau meminta peke{a untuk
mernbayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, lely,
proses, visa, FOMEMA atau biaya laia yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting workers' wages cnd/or asking workers to pay all
costs for recalibration fee, lew', pt'ocessing, visas, FOMEMA or afi)) ather casts that must be

bome by 1fus employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegarg dao menyimpan paspor pekeqja dengan alasan

apapun.
Employers or anlt other paties are prohibited {roru holding and keeping employees' passports

for any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika peke{a bekerja tidak sesr.rai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Ke{a Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas peianggaran

terhadap {Jadang-Undang l(eimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible if the worker does not work in accordance *-ith the job position
and Temparary Work Visit Permit {PLKS), and the employers are apt ,o accept the legal

e)

g)

h)

i)



k)

sanctiafls for violctions of the Immigration Act and/or the Malaysian Emplolnnent Act.

Majikan bertanggungiawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan peke{a asing

sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Sementara.

Emplol,sys are responsible for paying off the foreign worker's medical expenses if it is not

settled 4) the -foreign worker during the employment contract period or Temporary W'ork Visit

Pemxit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggmg jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya

pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers are not allowed and responsible for not deducting workers' salaries .for all costs ol'

this r ecalibration program.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila

peke{a telah dipastikan rnengidap penyakit berbahaya, penyakit menuiar, tidak dapat bekerja

lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Employers are responsible to pay for the casts ofreturning the foreign worker to his/her area af
origin and report it to the EmbassylCansulate General of the Republic of Indonesia, when it is
confirmed that he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illn.ess,, Ls unable to work
an)ftnore, the emplolrrnettt contract has ended, deceased, ot failed in the labot recalibralion
program.

Majikan harus mengurus perpanjallgan kontak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengumsan

perpanjangan PLKS.
Employers shall arrange the extension afthe emplolntent cantract to the Embassy/Consulate

General of the Republic of Indonesia if both parties agree to extend the employment contract

and it's prior to the processing of Temporaty Work Visit Petwit (PLKS) extewion.

o) Majikan waiib mengikutkan pekeda pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakeriaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemeriatah Malaysia bagi peke{a asing.

Employers are required to enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesian

BPJS Ketenagakerjaan or other insurance p(otectiotx schemes mandated by the Malaltsian

government for foreign workers.

Majikan hanrs mengurus dan mernperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesiajika pekerja

tidak 1ulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerj4 atau telsh selesai masa kontrak kerja

sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepuiangan ditanggung majikan.

Emplayer must manage and obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Imigresen

Malaysia before the foreign worker is returned to his/her place oJ origin in Indonesia if he/she

does not pass the wedical lest (FOMEMA), working visa or if he/she umpletes the employment

contract before the end of PLKS, with all retum costs borne b1, the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekeq'a yang 1ulus atau tidak 1ulus tes kesehatar (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan BesarA(onsulat Jenderal

Republik Indonesia.

Employer are required to report ev€ry worker who pcsses orJails the medical test (FOMEMA)

or fails the Labor Recalibratian program to the Embcssy/Cansulate General af the Republic of
Indanesia.

r) Majikan harus melaporkan ke KedutaarlKonsulat llrdonesia jika pekerja kabur, sakit atau

m)

n)

p)

q)



meninggal dunia.

Employers have to inJbrm the Embassy/Consulate General of the Republic aJ lndonesia iJ the

workers tail away, illness or pass away.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipuiangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka
majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Employer is failed to report to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia
afeach worker who pcsses orfails lhe RTK program and he/ker is not r"eturned to lndonesia,
then the Employer mnst take afull responsibility of the woyker when he/she is in Malaysia.

GAJI DAl\ MANFAAT/ SAIARY AND BENEFITS

. Gaji per bulan/Salcty per mon.lh

. Tunjangan makadm.eal allowance(if any)

. Tunjangankehadinnlattendant allowance(ifany)

. Tnnjangan shiftpagl/morning(iJ aryt)

Tunjangan shi{t siangl afternoon (if any)

. Tunjangan shift malam/nrg&t(if any)

RM 1500.00

RM 200.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

7. PERIIITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lernbur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagake{aan ldi Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut:
Employee who works overtitne, then the overtime wages will be paid based on the calculations which
is in accordance with the Malaysian Empktyment Act, as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : Gaji Bulanan

26

b. HourlyRate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjalya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are B (eight) hours a day or maxitnum 45 (forty five) hoars a week and the work
schedule is arrarcged by the campany in qccordance with the Malaysian Employrnent Act.

CUTI TAHTINAN / ANNUAL LEAYE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti dar-urat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company should provide the employee with paid leave , paid annual leaye or emergency leave in
accordance trith the Malaysicn Employment Act tehich is applicable in Seruenanjung, Sabah dan
Sarawak, as.follows:

' Pekerja dibenarkan cuti puiallg ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

9.



keluarganya sendiri.
Employee is entitled to paid leave to return to Indonesia at hislker own expetxse when there is a

member of his/her own.family passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada peke{a.
The paid leave period is in accordance with the permission and discretion of the comparyt to
the employee,

. Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut deugan menyerahkan bukti telegram/surat
atau surat kematianlpemakaman kepada pihak pemsahaan.

Ihe Worker must conJirun the emergency status by delivering a telegram/letter informing about
the deceased or a death certificate to the company.

10. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asirg. Namun piiak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama symikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer mwt provide accommodation/complete dormitories Jbr all foreign workers.

However, the Employer should making the rules and conditions applied to al! residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regulatiorLs applicable in Sem.enttnjung,

Sabak and Sarawak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worher is only allowed to stay in the dormitory provided by the contpatry and are
prohibitedfom staying at other donnitory than what has been determined.

. Penghuni a$ama yang tinggal di asran-ra syarikat, wajitr menjaga semua perlengkapan
yang disediakar agar tidak hilang ataupun rusak.

Ihe Worker who lives in company dormitory is required to take care of all the equipment
provided, preuents it.from lost or any daruages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his/her
social etiquette during their stcty at the dormitory.

. Penghuni asrarra dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is strictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the

dormitory, both m.ale andfemale.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asftrma.

Dormitory residents have to maintain the cleanliness oftheir house and surroundings.

. . Pemberi kerjalmajikan akan membayar tagihan biaya listrik dan ai-r sscam cuma-cuma

sesuai atuan yang berlaku.
The Employer will pay for the electricity and water bilk free of cltarge according to the

Malaysian rcgulation.

b, TRANPORTASI/TRANSPORTATTON

Pernberi ke{a/majikan harus menyediakan fasiiitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar peke{a dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengunrsan paspor Pekerja ke



Kedutaan / Konsulat lndonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan

pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emplol,ers are required to provide trsnspoltation Jitcilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory ta the workplace and vice versa, processing the

Worker's passport at the Embassy/Consulate General ofthe Republic httlonesia, medical check-

up/treatment at the hospitals or clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workers

back horue to the a.irports in Malaysia.

c. PERAWAT,{NMEDTS/MEDICALTRIATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi ke{a/majikan.
For companies that do not provide health clinic facilities, the employers must guarantee that
the worker is able to get tr"eabneilt/nledication at any health facilities closest to the work
location and all the costs are borne by the companS;.

Jika Peke{a sakit dan harus dirawat inap, pemberi ke{a menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Saxawak-

If the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to prottide and bear the

treatment/tnediuttion casts. The treatment/medication bill payment wi.ll be fully borne by the

cotnpsrry in accordance with the work regulatians applicable in Semenanjung, Sabah and
Sarawak.

11. PENYELESAIA,I\ SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila teqjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengerfiaa) antara pemberi

kerjaimajikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
I* the event of a dispute between the Emplayer and the Worker, the Jbllowing n atters must be taken

into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Peke{a akan bekerjasama melalui musyawarah rmtuk menyelesaikan
masaiah yang terkait.
The Employer and Workers will work together through consultations to resolve the related
issues-

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat

Jenderai Republik lndonesia di Malaysia.
If necessary, the Employer may request directions to th,e Minisily of Labor and Immigration or
any other Malaysian government's departments or the Embassy/Consulate General oJ'the
Republic of Indonesia in lrlalaysia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must comply with and follow the laws of Malaysia and policies from
Indonesian Mission in Malaysia.

12. PEMBATALAN VTSA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
vtsA
Majikan berhak membatalkan visa kerja,/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar



undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, Iari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wajib memtreritahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepahya.
The Employer has the right to cancel tlte working visa/PLKS if the workers a mi,gtake which violates
Malaysian laws (criminal acts, Tunning awayfrom the employer, etc). The Employer shall notify the
Embassy/Consulate Genercl of the Republic of Indonesia in Malaysia promptly.

13. PERALATANI(ERJA/WORIflNGEQUIPMENT

' Pekerja wajib menjaga dan menyirnpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA.
Ihe Emplol'ee must keep, store and take c good care ofall working equipment provided by the
Employer.

. Peke{a akan mengembalikan semua peralatan bila diarahtan oleh PEMBERI KERIA atau

setelah pemr:tusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee will relurn all working equipment wlten directed by the Employer or upon tlze

termination of emp loyment contract for any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
WorkuniJbrms are provided b1t the company if needed

. Peraiatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oieh perusahaan sepefii helaet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaamrya berdasarkax undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang kareaa sengaja, 1a1ai atau rusak maka akan Pekerja harus
beftanggungfawab.
Work eEtipment and work safeqv^ equipment prot;ided by comparyt such as helmets, boots,
gloves, and are suitable fitr the Jield of work in uccordance with tlze Malaysian laws. If it's lost
or darnaged deliberately or accidentally, it will be on the Wovkers responsibility.

. Pekeg'a tidak dibebankan biaya pengantiaa peralatan jika peralatan te{sebut sudah tidak layak
pakai &n bukan karena kesaiahan pekeda.
The Workers can not be charged for equip*zent replacement if the equipruent is no longer
suitable.fbr use and is not due to the worker's fault.

1.4. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KERJA,/TERMINATION OF'EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian peke{aan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:

The Employers can cancel the Employment Cantract if the Worker violates the following
matters, according to the warking regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawsk:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achievfug the level ofwork quality required by the Employer.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-uldang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply with the rules and regulations set b1t the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat befiugas.
Frequency ofnot showing up.for assignments and or being latefor assignments.

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungiawab semasa bertugas.
Dishanest, careless or negligent and ircespowible while on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,

kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekeqja 1ain.
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Behaving cr carrying out any activities that threatens the hanmony, welfare, property atd
production ofthe company and ather workers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang iain tanpa izin.
Misusing company's or persanal property without permission.

. Merekamkan karlu kehadiran waktu kerja orang lain atau memiflta orang lain
merekamkan karhr kehadiran waktu kerja anda.

Helping other warkers to record their timesheet card or having other workers to record
his /h er time sheet card.

. Me4ialankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lairmya.
Conducting any social activities that could damage the company's or other employee's

images.

b. Pihak majikan atau Peke{a dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjuag, Sabah dan Sarawak.

The Employer ar Worker cafl terfiit ate or" ccncel the Ewplolment Contrect in accardance to
the work regulations in farce in Semenanjung, Sabah and Sarawak.

PENGHANTARAN PULANG PDKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (p1ace of
odgin) di Indonesia disebabkan oleh Peke{a itu telah habis masa konhak kerjany4 meninggai
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau rurdangan-undang di
Malaysia:
The Employer will Jully bear the travel expenses of returning the workers to their place of
origin in Indonesiawhen one ofthese conditions applicable are the Employaent Contract has
expired,the Worker is passed anay and the Employer's mistake or not obey the employrtent
contract or M$laysia* laws and regulation.

b. Pihat Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya traasportasi pemulangaa peke{a asirg ke
negara asal jika disebabkan menderita peayakit berat dan menular (I{W/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lainlain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hulrrm pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah

sosiatr,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemuiangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri,
However, the Employer will not be financing the transpor"tation costs af foreign workers
retundng to his/lter coufitr.v af arigin, when helshe suffeing from seious and communicable
diseases (HI\./AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others canfirmed by medical experts

in Malaysia), found guitty under the criminal law,Having and being involved in social
issues,termination the employment contrcct before its validity period due,repatriation due ta the

failure to carry out duties according to th.e level desired and detetmined by the contpany,

despite being given gidance and instntction as well as a reasonable period oftime,resign.

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RJSOLUTION

a. Setiap perseiisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara darnai melalui musyawarah antar pihak.
Any dispute atising between the Employer and the Indonesian Migran! Worker shall be

rasolyed qmicably through flegotiatiorx between parties.
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b. Dalam hal tidak terdapat penyelegaian atas porselisihan iersebut, mal<a salah satu atau kedua

pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yaug terkait dan Perwakilan Repuhlik Indonesia di Malaysia uutuk dilakukan

mediasi, konsiliasi, dar/atau resolusi sesuai dergan hukum yang bmlaku di Malaysia.

In the event there is no settlernent on such dispute, one or both of the aggrieved parties may

refer their dispute related to their relatian of enploymeat to the appropriate h{alaysian

sathaities and Indonesian Mission in Malaysiafor mediation, conciliation, and/ar resalution

in aceardance with the applieable taws in Malaysie.

Sauua isi perjaajian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan dibndalangani dmgan persaksian di an ara

PEKERJA dergan PEMBERI KEzuA/MAJIKAN.
7'he entire contents of this Employment Cofilract have been read and signed $t both parties, the WARKER

endtheEMPLOWR.

PEMBERIKERJA/&I,EIIKAIY. PEKERJA

ffltr, M
' Nama,;oU"*sAFwANBINABDUL Nama:JUMAIYAH

RAIIMAN

KontakNo :o1e4556717 
Tarikh: u /yblw>+

SAKSI

Nama: ,ryrrlrw Atr. Ww R4,$l

NoIIP: q? -q5 tolb{.l

g*:,?|]'n,E l* I.LL i,7,.111.:ll
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